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The FRIENDS OF BABIES, 

AND or - " baby's opera", 


IN ENGLAND, AMERICA, d^ELSEWHERE. 
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\ 9. Polly put the Kettle on. 

1 o, n. Hot Cross Buns. 

; 2, 13. The Little Woman and the 
Pedlar. 

14, 15. The Little Disaster. 
r 6 . The Old Woman of Norwich. 

£ 7. The Old l Toman Tossed up in 
18, 19. Buy a Broom. [</ Blanket. 
2o,2i. Llausegesinde. 

21. Sch la f\ Kindlein, Schlaf. 

22, 23. Little Man and Maid. 

24 The Jolly Tester. 

2^. Lucv Locket. 


35. Et moi de men Counr. 

36,37. The Old Man in Leather. 

38. Aiken Drum. 

39. Billy Pringle . 

40,41. Sur le Pont d' Avignon. 

42. London Bridge. 

43. Charley Over the Hater. 

44. 45. The Four Presents. 

46. The Three Little Kittens. 

47. Pussy Cat. 

45. Zivei Hascn. 

49. R in gel Tanz. 




POLLY 
PUT'THE 
KETTLE 
ON , 
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Pol-ly, put the ket-tle on, 
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Pol-ly, put the 
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ket-tle on,\Ve'll all have tea. 


Su - key, take it off a -gain. 
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k. 


Su-key, take it off a- gain, Su-key. take it off again. They've all gone a 'way. 
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There was an old woman tossed 


n-teen times as 


moon 
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Kann-nicht- rubn 
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heisst mein Huhn, We - del-schwanz heisst mei - ne Cans: 
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Wi - de-\vi -de - wen - ne heisst mei 


Trut - hen - 
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2 Widewidewenne heisst meine Trut-henne, 
Entequent heisst meine Ent* 

Sammetmatz heisst meine Katz : 
Widewidewenne heisst meine Trut-henne. 


Widewidewenne heisst meine Trut-henne, 
Schwarz und weiss heisst meine Geiss, 
Schrnortopflein heisst mein Schwein, 
Widewidewenne heisst meine Trut-henne. 
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4 Widewidewenne heisst meine Trut henne, 

Schlupf-lieraus heisst mein - Maus ; 

Ehrenwerth heisst mein Pferd, 

Widewidewenne heisst meine Trut henne 

( >«ite-Muh heisst meine Ivuh ; 


Widewidewenne heisst meine Trut-henne. 

7 Widewidewenne heisst meine Trut henne 

5 Widewidewenne heisst meine Trut henne, 

Wohlgethan heisst mein Mann, 

Wettermann heisst mein Hahn, 

Sausewind heisst mein Kind, 

Kunterbunt heisst mein Hund ; 

Widewidewenne heisst meine Trut henne 

Widewidewenne heisst meine Trut-henne. 

Gesprochen : 

6 Widewidewenne heisst meine Trut-henr.c, 

Nun kennt ihr mich mit Mann und Kind 

Guck-heraus heisst mein Haus. 

Und meinem ganzen Hausgesind. 
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KINDLEIN, SCHLAF 









Schlaf, Kind - lein, schlaf. 


Draus - sen steht ein 
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Schaf, 


StOsst sich an ein em Mein - e-lein. 


That ihm weh das 
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Bein - e -lein, 


Schlaf, Kindluin, schlaf, 
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Schlaf, Kindlein, schlaf. 
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Kit - ty Fish - er found 


it ; But ne’er 
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THEfCARRIONfCROWf ffX 
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afor - co j' A car - rion crow sat on an oak. Watching a tai - lor 
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shaping his cloak. Heigh-ho ■ the car - rion croir. Der-ry, der-ry, der-ry, dec 




£ O wife, bring me my old bent bow.’’ 
Derry , derry, derry, decco ; 
f O wife, bring me my old bent bow. 
“That I may shoot yon carrion crow.” 
Heigh-ho ! the carrion croiv, 

Derry , derry, derry, decco. 


3 The tailor shot, and he missed his mark. 
Derry , derry, derry. decco ; 

The tailor shot, and he missed his mark. 
And shot his old sow right through the heart 
Heigh-ho ’ the carrion crpic. 

Derry, dery. de rr \. decco. 
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* O wife, bring brandy in a spoon. 

Derry, derry. derry. decco. 

‘ O wife, bring brand \ in a spoon. 
‘ For our old sow is in a swoon 
Heigh-ho the carrion cron- 
Derry, derry. derry. aecco. 
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- cou, Et moi qui croy - ais qu’il di - sait; Cass’ lui le.^ cou, cass’-lu 
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En passant aupres d'un etang 
Ou les canards chantaient, 

Ou les canards chantaient 
Dans leur joli chant ils disaient ; 
“Cancan, cancan, cancan, cancan,’ 
Et moi qui croyais qu’ils disaient. 

“ Jett’-le dedans, jett-le dedans.” 
Et moi de m’en cour’, cour’, cour', 

Et moi de m’en courir ! 
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3 En passant devant une maison, 
Oil la bonn’ femm’ chantait, 

Ou. la bonn’ femm’ chantait; 
Dans son joli chant ell’ disait 
“ Dodo, dodo, dodo, dodo,” 

Et moi qui croyais qu’elle disait 
“ Cass’ lui les os, cass’-lui les os,” 
Et moi de m’en cour’, cour’, cour’. 
Ft moi de m’en courir ! 
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the moon. There was a man lived in the moon, And his name was Ai - kin 
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And he played up - on a 


la - die, a 


la - die, a 
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la - die. And he played up - on a la - die. And his name was Aikin Drum. 
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2 And his hat was madeof good creamcheese. 
And his name, &c. 

3 And his coat was made of good roast beef. 
And his name, &rc. 

4 And his buttons were madeof penny loaves. 
And his name, &c. 

5 His waistcoat was made of crust of pies. 
And his name, &rc. 

6 His breeches were made of haggis bags. 
And his name, &c. 

7 The^e was a man in another town. 

And his name was Willy Wood ; 


And he played upon a razor. 

And his name was Willy Wood, 

8 And he ate up all the good cream cheese. 
And his name, &rc. 

9 And he ate up all the good roast beef. 
And his name, 8cc. 

10 And he ate up all the penny loaves, 

And his name, &c. 

11 And he ate up all the good pie crust, 
And his name, &:c. 

12 But he choked upon the haggis bags. 
And there was an end of Willy Wood. 
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* BILLYH PRINGLE«| 
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Bil - ly Prin-gle had a lit-tle pig. When it was young it was not ve-ry big, 
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When it was old it lived in clover, Now it’s dead and that’s all o -ver. Bil - ly Pringle 



helay down and died. Bet -ty Prin-gle shelaydownandcried,Sothere wasanend of 
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one, two, and three, Billy Pringle he, Betty Pringle she, and the piggy wiggy wee. 
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sur le Pont d" avignon 
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Sur le pontd’A- vi -gnon, Tout le mon-de y dan-se. dan-se: Sur le pont d’A-vi < 
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*** ’ ^ U* ✓ ✓ 1/ !✓ 

- gnon.Toutle mon-d^ \ ^an-se en rond. Les beaux mes-sieurs font comm* 9a, 
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.-. ✓ ✓ 
Et puis en-co~ 
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9a : our le pont d’ \-vi-gnon, Toutle mon-de y dati-se, 
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dan - se, Sur le 
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pontd’A - vi - gnon Tout le mon-de y danse en rond. 
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Les belles dames font comm’ 9a. 
Et puis encore comm* 9a : 

Sur le pont d’Avignon. 

Tout le monde y danse, danse 
Sur le pont d’ Avignon 
Tout le monde y danse en rond 


3 Et les capucins font comm’ 9a, 
Et pu>s encore comm' 9a: 

Sur le pont d’Avignon, 

Tout le monde y danse, danse, 
Sur le pont d’Avignon, 

Tout le monde y danse en rond. 
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i i ?rs sen 1 a ^oo^'* withou *» bone, 

Pe' -ic'. 1 fcr'u , ZJmv /) vw; 

^ > -ni sent ^ c terry **ho *t . stone 
i, Part um.Pir.i t -i. T-mb v 
/<• O/.v/ /// . 


j 4 Whfc'. t c "he*r\ s tn the blo-som, there is 
no stone. 

Ferric Merrie Dixi . Dotnine. [no bone 
When the ^oosz is in the egg-shell, there is 
Pctrum. Fir •//•'/. A/ adisi . Tempore , 

> Perrie, Me ric. Di">. Devine. 


he third sent a blank t •* o 1 ■ ' u *ad, 
Pe-rie, Merrie Di \i. D > — n - : 

The fourth sent a book « *. mi i*' 'oidd 
re d, 

Pefr'im. Part rum, Par -did Tempo e. 
Perrie, Merrie, Dixi, P m * . 


5 When ihe wool’s on the sheep’s b rk. 
thej-e’s no thread, 

Perrie , Merrie Dixi, Dotnine . [can i t. ad 
When t le book’s in the press, no ma* i 
Petrum, Part’ uni, Parodist, Tempore, 
Perrie, Mer>i< Dixi, Dotnine. 
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Pus 


sy - cat 


fine tea - zer of tow. 
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2 Pussy-cat she came into the barn. 

With her bag-pipes under her arm. 

3 And then she told a tale to me. 

How Mousey had married a humble bee. 
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Then was I ever so glad. 

That Mousey had married so clever a lad. 
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re, Et ron, ron, ron, pe-iit pa - ta-pon ; II e - tait 



■ -dait ses mou-tons, Kon, ron, Qui gar-dait ses mou - tons. 
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2 Elle fit un fromage, 

Et ron, ron, ron, petit patapon ; 
Elle fit un fromage 
Du lait de ses moutons, 

Ron, ron, 

Du lait de ses moutons. 

3 Le chat qui la regarde, 

Et ron, ron, ron, peti' patapon ; 
Le chat qui la regarde 
D’un petit air fripon. 

Ron, ron. 

Dun petit air fripon 





4 M tu y mets ra pant 

El ron. ron, run. petit patapon, 
Si tu y ineis la patte 
Tu auras du baton, 

Ron, ron, 

Tu auras du baton. 

5 II n’v mit pas la patte, 

Et ron. ron. ron, petit patapon ; 
II n'y mil pas la patte, 

II y mit le menton, 

Ren, ron, 

II y mit le menton. 
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Now we dance loo - by, loo - by, loo - by. Now we dance loo -by, loo - by light ; 
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Now we dance loo - by, loo - by, loo - by. Now we dance looby as yes - ter - night. 
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Shake your right hand a lit-tle, 
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Sl ake your left hand a lit-tle. 
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Shake your head a lit - tie, 
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And turn you round a - bout. 

M' yti. 


54 



55 






'Mmm 









BOUQXJET 


•THE' 

TUNES 

COUECFBJ5 

& 

ARRANGE?: 

BY 


“PRINTED 


ARRANGED&DECORATEDBY’ 

WALTER’ CRANE 


Tt 1 

B5S 

9| 

jSSm 

mm 



3SvS 

m£c&M 







